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Happy New Year!  My prayer for this new year is 
that we all live a Christ-centered life and serve as 

disciples of Christ. Let gratitude for God’s gifts arise 
in our hearts. 

We start the new year in this edition by looking 
at 2023’s accomplishments in some major areas and 
what it takes to offer these services. We also announce 
the Lenten Prayer Retreat to be held on Saturday, 
March 9. To register, use the QR Code sign-up after 
Mass in February. Watch the bulletin and website for 
more details.

The Cathedral of the Blessed Sacrament is our par-
ish — yours and mine. We are the Body of Christ. As 
our collective New Year’s resolution, let us all resolve 
to continue maintaining our thriving parish commu-
nity. Make sure we’re fulfilling our commitments of 
time, talent, and treasure so that together we create 
a vibrant, faith-filled parish. 

Sincerely yours in Christ,

Fr. Michael O’Reilly
Pastor

Creating a Vibrant, Faith-Filled Parish

Cathedral of the Blessed Sacrament
1017 11th Street
Sacramento, CA  95814

(916) 444-3071
cathedralsacramento.org

VER AL DORSO
PARA ESPAÑOL

MASS TIMES: Sunday: English - 8:00 a.m., 10:00 a.m. (Livestream) &
4:00 p.m.; Spanish - 12:00 p.m. (Livestream) & 6:00 p.m.; 
Chinese - 2:00 p.m. (Livestream); 
Daily Mass: Monday-Friday: 12:10 p.m.

RECONCILIATION: Monday-Friday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.,
Saturday: 4:00 p.m. to 5:00 p.m.

JANUARY/FEBRUARY 2024

Dear Parishioners,

A Letter From Our Pastor



I’ve been a parishioner of the Cathedral for over 30 years 
and have been involved in many ministries throughout 

these years. I thought I was aware of all the activities and 
work associated with parish life. Recently I’ve been serving 
in the Office Ministry. With the move of the parish office to 
the Cathedral’s lower level, this new location required an 
office receptionist’s position in addition to the Cathedral 
secretary. I volunteered to serve as receptionist, mostly 
working two days each week. Wow! Even though I’ve been 
an active parishioner for many years, working as recep-
tionist certainly opened my eyes to the scope of work our 
parish community requires and provides.  

I knew we were a complex organization meeting numer-
ous needs. However, never did I realize what it really takes 
to meet the spiritual and community needs of our parish. 
I learned how vast the number of parishioners and oth-
ers we serve is. I also learned many of the behind- the-
scenes tasks it takes to offer the sacraments, to meet the 
social service needs of our parishioners, to conduct faith 
formation opportunities for our families, and to maintain 
our beautiful Cathedral and other facilities – just to name 
a few areas.  There is so much more to be done before and 
after any sacrament is celebrated than what we observe 
occurring in the church.   

I want to share what I learned so that you will have a 
deeper understanding of what it takes to run this parish. 
The included information chart highlights some of these 
areas. Hopefully this information will help you grasp the 
complexities associated with meeting the needs of our par-
ish family as well as those who visit our Cathedral. Also, 
since the Cathedral is the seat of the Diocese of Sacra-
mento, we meet many of the diocese’s needs, such as Ordi-
nations and the Chrism Mass. All the activities listed on 
the chart are in addition to the regular Sunday and week-
day Masses, Reconciliation times, and other routine litur-
gical services. Our pastoral and administrative staff are 
very committed to serving these many needs and, needless 
to say, are extremely busy handling this workload.   

With God’s help and the guidance from the Holy Spirit, 
as good stewards we all have a responsibility to find a 
niche where we can offer our services and resources to 
the Cathedral in grateful response to Our Savior for the 
gifts He has bestowed upon us. Let’s all find that niche!

SACRAMENTS
Baptisms – Infants or Toddlers

•	 Three hundred and sixty infants/toddlers were bap-
tized over 40 weeks (no Baptisms during Lent). This 
number includes both English and Spanish Baptisms.

•	 Four (4) Saturdays of every month (excluding the 
Saturdays of Lent) at 9 a.m., Baptisms are celebrated 
by Deacon Omar Bardales for English Baptisms and 
Deacon Edgar Hilbert for Spanish Baptisms, for 10 
infants/toddlers at each session. 

•	 Two (2) Baptism classes are held each month at 
7 p.m. in the church. Parents and Godparents are 
required to attend one of the classes. Deacon Omar 
conducts the English class on the first Thursday of 
the month and Deacon Edgar offers the Spanish class 
on the second Thursday of the month. 

•	 Preparing parents/ Godparents, scheduling Bap-
tism dates, and processing many documents are 
required. Deacon Omar and his wife, Janet Bardales, 
handle all the paperwork. Documents required: reg-
istration form; child’s birth certificate; Godparent(s) 
certification form; proof of parents and Godparents 
attending class. 

•	 Preparing official Baptism Certificates and record-
ing Baptisms in the Cathedral’s Registry. This task 
is handled by the Cathedral Secretary and volunteers. 

Matrimony (Weddings)
•	 Over 50 weddings were celebrated at the Cathe-

dral on either a Friday afternoon or on Saturday late 
morning or afternoon. The celebrant for most of these 
weddings was Fr. Michael O’Reilly.

•	 Six months of preparation is required by the engaged 
couple in working with Wedding Coordinator, Titi Kila, 
to meet all the religious and civil requirements.

•	 Several sessions are required with the Wedding 
Coordinator to schedule a date and decide on the 
various aspects of the wedding.

•	 Appointments are required with Cathedral Pastor to 
discuss the Sacrament of Matrimony and marriage life.

•	 Marriage Preparation Class is required to be com-
pleted no later than two months before the wedding 
date. Deacon Omar Bardales and his wife, Janet, con-
duct this class.

•	 Numerous forms needed to be provided and/or 
completed prior to the wedding date. Current Bap-
tism certificates are required. Some of the forms 
require parents of the bride and groom to come in per-
son to complete them in the presence of the pastor or 
wedding coordinator. 

•	 Wedding rehearsal needs to be held, generally the 
day/evening before the wedding.  All participants in 
the wedding party need to attend.

Please note: Information provided discusses some of the 
Cathedral’s major responsibilities in meeting the needs of 
the parish. In the next newsletter, we will provide informa-
tion on the scope of work for the Catechist and Faith For-

mation Department that involves the sacraments for youth 
and adults. Family Faith Formation and Order of Christian 

Initiation for Adults (OCIA) will also be highlighted. 

2023 SCOPE OF WORK FOR SEVERAL OF 
THE CATHEDRAL’S MAJOR ACTIVITES  
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•	 Marriage Certificate needs to be prepared and 
recorded in the Cathedral Official Registry and notifica-
tion sent to parish where couple were baptized.  All civil 
requirements must be met and recorded with officials.  

SOCIAL SERVICE MINISTRIES
Front Door Ministry

•	 137 individuals in need of help were provided a vari-
ety of services depending on the individual’s need. 

•	 An average of 30 requests (phone calls, personal 
contacts, and emails) are received each week asking 
for assistance. 

•	 Example of services include assistance with utility 
or rental issues, information on securing housing, 
referrals to appropriate community social services, 
information on medical and mental health services, 
help with transportation needs. 

•	 90 food baskets were distributed at Thanksgiving 
and Christmas. Turkeys and other food items were 
donated by the generosity of Cathedral parishioners. 

•	 Leading this Ministry is Deacon Edgar Hilbert who 
devotes numerous hours managing these requests by 
interviewing individuals and determining how best to 
meet their needs. 

Brown Bag Lunch Ministry (BBL)
•	 A total of 22,363 lunches were served four (4) days 

each week to those in need.
•	 Total of 22 volunteers, divided into teams, willingly 

offer their talents each morning to prepare and hand 
out lunches to the BBL guests. These volunteers 
include Catholics and non-Catholics, and this year 
a Jesuit senior student who is completing his Chris-
tian Service hours.

•	 BBL volunteers are from the Cathedral and 6 (six) 
other parishes located in Sacramento, North High-
lands, Lincoln, and Davis. 

•	 Lunches are donated by Cathedral and other parish 
individuals and families, Diocesan schools, and com-
munity organizations. 

•	 Two (2) parishes, Holy Spirit and St. Stephen’s, 
have been donating lunches on a monthly basis 
since 2016. In addition, they purchase protein items 
for their service days.

•	 Holy Spirit Ladies Guild has purchased and donated 
coffeemakers, coffee, and coffee supplies for the BBL 
guests since 2020.

•	 BBL Ministry requires good organization in 
achieving its mission. With the capable leader-
ship of the Ministry Lead, Marilynn Fairgood, and 
help of the 22 volunteers and the other parishes 
and organizations, the BBL offers a vital service to 
those in need.   

CATHEDRAL MAINTENANCE 
Eighteen years ago, in 2005, the Cathedral was 

rededicated after an extensive renovation. Since then, 
the parishioners and visitors have a beautiful Cathedral 
in which to serve and praise God. However, the years 
take their toll and like any building, upkeep and main-
tenance are required. Recently, the roof needed to be 
replaced at the cost of $389,000 and the sound system 
was upgraded, costing over $100,000. There are other 
major repairs that need attention. A compressor must 
be replaced in the air conditioning and heating system, 
Cathedral lighting requires improvement, and several 
pieces of artwork need attention.

Maintaining our Cathedral requires the constant 
examination and attention of our Rector, Fr. Michael 
O’Reilly; Plant Manager, Tom Waddock; and Business 
Manager, Deacon Gary Brys. Indeed, all of us, the parish-
ioners, have a responsibility to ensure that our beautiful 
Cathedral remains a special place to worship and come 
together as a religious community so that many future 
generations may also have the privilege of praying to God 
in this spiritual environment.      

of Its Major Areas in 2023 By MARIA BALAKSHIN
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¡Feliz Año Nuevo!  Mi oración para este nuevo 
año es que todos vivamos una vida centrada 

en Cristo y sirvamos como discípulos de Cristo. 
Que la gratitud por los dones de 
Dios surja en nuestros corazones. 

Comenzamos el nuevo año en 
esta edición analizando los logros 
de 2023 en algunas áreas impor-
tantes y lo que se necesita para 
ofrecer estos servicios. También 
anunciamos el Retiro de Oración de 
Cuaresma que se llevará a cabo el 
sábado 9 de marzo. Para registrarse, use el código 
QR o registrese después de la misa en febrero. 
Consulte el boletín y el sitio web para obtener 
más detalles.

La Catedral del Santísimo Sacramento es 
nuestra parroquia, la suya y la mía. Somos el 
Cuerpo de Cristo. Como nuestra resolución colec-

tiva de Año Nuevo, resolvamos todos 
continuar manteniendo nuestra 
próspera comunidad parroquial. 
Asegúrense de que estamos cum-
pliendo con nuestros compromisos 
de tiempo, talento y tesoro para 
que juntos creemos una parroquia 
vibrante y llena de fe. 

Atentamente tuyo en Cristo,

P. Michael O’Reilly
Párroco

Creando una parroquia vibrante y llena de fe

FLIP FOR 
ENGLISH

ENERO/FEBRERO 2024

Queridos feligreses,

Una Carta del Nuestro Parroco



continúa en la página 3
2

He sido feligrés de la Catedral por más de 30 años y 
he estado involucrada en muchos ministerios a lo lar-

go de estos años. Pensé que estaba al tanto de todas las 
actividades y del trabajo asociado con la vida parroquial. 
Recientemente he estado sirviendo en la oficina de la par-
roquia. Con el traslado de la oficina al nivel inferior de la 
Catedral, esta nueva ubicación requirió un puesto de re-
cepcionista además de secretaria de la Catedral. Me ofrecí 
como voluntaria para servir como recepcionista, trabajan-
do principalmente dos días a la semana. Descubí que a 
pesar de haber sido un miembro activo durante muchos 
años, trabajar como recepcionista ciertamente me abrió 
los ojos al alcance que require y brinda trabajar en nues-
tra comunidad parroquial.  

Sabía que éramos una organización compleja que sat-
isfacía muchas necesidades. Sin embargo, nunca me di 
cuenta de lo que realmente hace falta para satisfacer las 
necesidades espirituales y comunitarias de nuestra par-
roquia. Aprendí cuán grande es el número de feligreses y 
de otras personas a las que servimos. También aprendí 
muchos de los preparativos que ocurren necesarios que 
ocurren detrás, para ofrecer los sacramentos, satisfacer las 
necesidades de servicio social de nuestros feligreses, llevar 
a cabo oportunidades de formación en la fe para nues-
tras familias y para mantener nuestra hermosa Catedral y 
otras instalaciones, solo por nombrar algunas áreas.  Hay 
mucho más que hacer antes y después de cada bautismo o 
boda, mucho más de lo que observamos en la iglesia.   

Quiero compartir lo que aprendí para que comprendan 
de manera más profunda lo que se necesita para dirigir esta 
parroquia. El cuadro informativo incluído destaca algunas 
de estas áreas. Esperamos que esta información le ayude 
a comprender las complejidades asociadas para satisfacer 
las necesidades de nuestra familia parroquial, así como de 
aquellos que visitan nuestra Catedral. Además, dado que 
la Catedral es la sede de la Diócesis de Sacramento, sat-
isfacemos muchas de las necesidades de la diócesis, como 
las Ordenaciones y la Misa Crismal. Todas las actividades 
enumeradas en el cuadro se suman a las misas regulares 
de los domingos y los días de semana, los tiempos de con-
fesión y otros servicios litúrgicos regulares. Nuestro per-
sonal pastoral y administrativo está muy comprometido 
para atender estas muchas necesidades y, no hace falta 
decirlo, está extremadamente ocupado manejando esta 
carga de trabajo.   

Con la ayuda de Dios y la guía del Espíritu Santo, 
como buenos cristianos corresponsables, todos tenemos la 
responsabilidad de encontrar un área donde podamos ofre-
cer nuestros servicios y recursos a la Catedral en respuesta 
agradecida a Salvador por los dones que nos ha otorgado. 
¡Encontremos todos esa área donde podamos servir!    

SACRAMENTOS
Bautismos – Bebés o Niños 

•	 Trescientos sesenta bebés y niños fueron bautiza-
dos durante 40 semanas (sin bautismos durante la 
Cuaresma). Este número incluye bautismos en inglés 
y español.

•	 Cuatro (4) sábados de cada  mes (excluyendo los 
sábados de Cuaresma) a las 9 a.m., los bautismos 
en inglés los celebra el Diácono Omar Bardales y en 
español el Diácono Edgar Hilbert. En cada occasión se 
bautizan 10 bebés / niños. 

•	 Dos (2) clases de bautismo se llevan a cabo cada mes 
a las 7 p.m. en la iglesia. Los padres y padrinos deben 
asistir a una de las clases. El Diácono Omar dirige la 
clase de inglés el primer jueves de cada mes y el Diácono 
Edgar la clase de español el segundo jueves del mes. 

•	 Se requiere la preparación de los padres / padri-
nos, programar las fechas de bautismo y proc-
esar muchos documentos . El diácono Omar y su 
esposa, Janet Bardales, se encargan de todo el pape-
leo. Documentos requeridos: formulario de inscrip-
ción; certificado de nacimiento del niño; formulario 
de certificación de padrino(s); comprobante de que los 
padres y padrinos asisten a clase. 

•	 La emisión de las Partidas de Bautismo oficiales 
y todo Bautismos re reigstran en la Catedral. De 
esta tarea se encargan el Secretario de la Catedral y 
los voluntarios. 

Matrimonio (Bodas)
•	 Se celebraron Más de 50 bodas en la Catedral bien 

sea viernes por la tarde o sábado en la mañana o la 
tarde. El celebrante de la mayoría de estas bodas es el 
P. Michael O’Reilly.

•	 La pareja comprometida requiere seis meses de 
preparación para trabajar con la coordinadora de 
bodas, Titi Kila, para cumplir con todos los requisitos 
religiosos y civiles.

Catedral del Santísimo Sacramento:   una comunidad religiosa activa y concurrida.
Una síntesis  de lo que se logró en alguna de sus 

Tenga en cuenta: La información proporcionada explica 
algunas de las principales responsabilidades de la Catedral 
para satisfacer las necesidades de la parroquia. En el próx-
imo boletín, proporcionaremos información sobre el alcance 
del trabajo del Departamento de Catequesis y de Formación 
en la Fe que involucra los sacramentos para jóvenes y adul-
tos. También se enfocará en  la Formación en la Fe Familiar 

y la Orden de Iniciación Cristiana para Adultos (OCIA).  

ALCANCE DEL TRABAJO 2023 PARA VARIAS DE LAS 
ACTIVIDADES PRINCIPALES DE LA CATEDRAL  
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Catedral del Santísimo Sacramento:   una comunidad religiosa activa y concurrida.

•	 Se requieren varias sesiones con el Coordinador de 
Bodas para programar una fecha y decidir sobre los 
diversos aspectos de la boda.

•	 Se requieren citas con el Párroco  de la Catedral 
para discutir el Sacramento del Matrimonio y la 
vida matrimonial.

•	 Se requiere que la clase de preparación para el 
matrimonio se complete a más tardar dos meses 
antes de la fecha de la boda. El Diácono Omar Bar-
dales y su esposa Janet, dirigen esta clase.

•	 Es necesario proporcionar y/o completar numer-
osos formularios antes de la fecha de la boda. Se 
requieren certificados de bautismo vigentes. Algunos 
de los formularios requieren que los padres de la novia 
y el novio vengan en presencia del párroco o del coor-
dinador de bodas. 

•	 El ensayo de la boda debe llevarse a cabo, general-
mente el día / noche antes de la boda.  Todos los par-
ticipantes en la ceremonia deben asistir.

•	 El certificado de matrimonio debe prepararse y 
registrarse en el Registro Oficial de la Catedral y la 
notificación debe enviarse a la parroquia donde la 
pareja fue bautizada.  

•	 Todos los requisitos civiles deben cumplirse y regis-
trarse con los funcionarios.  

MINISTERIOS DE SERVICIO SOCIAL
Ministerio de la Puerta Principal

•	 137 personas que necesitaban ayuda se les propor-
cionó una variedad de servicios dependiendo de la 
necesidad de la persona. 

•	 Cada semana se reciben 30 solicitudes (llamadas 
telefónicas, contactos personales y correos electróni-
cos) pidiendo asistencia. 

•	 Ejemplos  de servicios incluyen asistencia con 
problemas de servicios públicos o alquiler, infor-
mación sobre cómo asegurar una vivienda, referen-
cias a servicios sociales comunitarios apropiados, 
información sobre servicios médicos y de salud men-
tal, ayuda con las necesidades de transporte. 

•	 90 canastas de alimentos se distribuyeron en Acción 
de Gracias y Navidad. Los pavos y otros alimentos 
fueron donados por la generosidad de los feligreses de 
la Catedral. 

•	 Encargado de este ministerio está el Diácono Edgar 
Hilbert, quien dedica numerosas horas a gestionar estas 
solicitudes entrevistando a las personas, y determi-
nando la mejor manera de satisfacer sus necesidades. 

Ministerio de Almuerzo Brown Bag (BBL)
•	 Se sirvieron un total de 22,363 almuerzos cuatro (4) 

días a la semana a los necesitados.
•	 Un total de 22 voluntarios, divididos en equipos, ofre-

cen voluntariamente sus talentos cada mañana para 
preparar y repartir almuerzos a los recipientes de BBL. 
Estos voluntarios incluyen católicos y no católicos, y 
este año participó un estudiante jesuita de último año 
que está completando sus horas de servicio cristiano.

•	 Los voluntarios de BBL son de la Catedral y de otras 
6 (seis) parroquias ubicadas en Sacramento, North 
Highlands, Lincoln y Davis. 

•	 Los almuerzos son donados por la Catedral y otras 
parroquias y familias individuales, escuelas dioce-
sanas y organizaciones comunitarias. 

•	 Dos (2) parroquias, Holy Spirit y St. Stephen’s, han 
estado donando almuerzos mensualmente desde 
2016. Además, compran artículos protéicos para sus 
días de servicio.

•	 Holy Spirit Ladies Guild ha comprado y donado caf-
eteras, café y suministros de café para los recipientes 
de BBL desde 2020.

•	 El Ministerio BBL requiere una buena organización 
para lograr su misión. Con el liderazgo capaz de la Líder 
del Ministerio, Marilynn Fairgood, y la ayuda de los 22 
voluntarios y las otras parroquias y organizaciones, el 
BBL ofrece un servicio vital a los necesitados.         

MANTENIMIENTO DE LA CATEDRAL 
Hace dieciocho años, en 2005, la Catedral fue rededi-

cada después de una extensa renovación. Desde entonces, 
los feligreses y visitantes cuentan con una hermosa Catedral 
donde pueden servir y alabar a Dios. Sin embargo, los años 
pasan factura y, como cualquier edificio, se requiere man-
tenimiento y conservación. Recientemente, el techo tuvo que 
ser reemplazado a un costo de $389,000 y se actualizó el 
sistema de sonido, con un costo de más de $100,000. Hay 
otras reparaciones importantes que necesitan atención. Se 
debe reemplazar un compresor en el sistema de aire acondi-
cionado y calefacción, la iluminación de la catedral requiere 
mejoras y varias obras de arte necesitan atención.

El mantenimiento de nuestra Catedral requiere el con-
stante examen y atención de nuestro Rector, el P. Michael 
O’Reilly; el gerente de instalaciones, Tom Waddock; y el 
administrador Diácono Gary Brys. De hecho, todos nosotros, 
los feligreses, tenemos la responsabilidad de garantizar que 
nuestra hermosa Catedral siga siendo un lugar especial 
para adorar y reunirse como comunidad religiosa para que 
muchas generaciones futuras también puedan tener el privi-
legio de orar en este ambiente espiritual.       

áreas principales en 2023 Por MARIA BALAKSHIN
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